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賛助会員申込
（個人）

申込・
お支払い

賛 助 会 員 募 集

ホームページからお申込みいただけます。
また、便利なクレジットカードでのお支払いもできるようになりました。
賛助会員年会費クレジットカード支払いについて:
これまでは、お支払方法といたしまして、銀行振込・振込用紙での支払・窓
口での支払からお選びいただいておりましたが、令和6年8月より便利に
ご利用いただけるクレジットカード決済を導入いたしました。ぜひご活用
ください。　(決済可能クレジットカード：VISA,Mater,AMEX,JCB)

①協会情報誌「ふれあい」の送付
②協会主催有料講座の受講料割引
　★団体･法人会員の場合、5名様まで②の割引対象となります。
③千葉市美術館観覧料２割引・千葉市科学館入館料２割引(※1)
　※1　千葉市科学館セット割の割引はありません。
　※2　割引の利用時には窓口で賛助会員証（有効期限内）を
　　　  提示してください。

学生・外国人会員：１人 1,000 円より／半年
個人会員： 1 人 2,000 円より／年
団体・法人会員： 1 団体・法人 10,000 円より／年

会費

特典
次号は令和８年１２月発行予定！
年３回各回３,０００部発行しています。

協会情報誌ふれあいに
広告を出しませんか？

１単位５，０００円
（サイズ縦４５㎜×横８５㎜）

費用

千葉市国際交流協会賛助会員、
区役所、コミュニティセンター、公民館、
千葉市美術館、千葉市生涯学習センター、
図書館ほか千葉市国際交流協会の
ホームページ及び
FACEBOOKにも掲載します。

配布
先例

広告募集

外国人法律相談
がいこくじんほうりつそうだん

外国人のための無料
がい　 こく　  じん む　  りょう

法律相談
ほう　 りつ　 そう　 だん

日常生活で起きる法的なトラブルについて、弁護士に無料で
相談できます。弁護士相談の日程や申込方法などは、
協会のホームページの【外国人法律相談】のページで確認してください。

にちじょう せい かつ　　  お　　　　    ほうてき　　  と   ら    ぶ  る　　　　　　　　　　　 べん ご　し　　　 むりょう

 そうだん　　　　　　　　　　べん  ご　 し   そうだん　　 にっ てい　　 もう しこみほうほう

きょうかい　　  ほ　ー    む   ぺ   ー    じ　　　　 がい こく じん ほう りつ そう だん　　　　ぺ    ー   じ　　　かく  にん

申込方法
もうしこみほうほう

電話または窓口
でん わ　　　　　 　まどぐち

場 所
ば　しょ

千葉市国際交流プラザ
ち　 ば　 し  こくさいこうりゅうぷ　ら　ざ
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誌面上のQRコードは(株)デンソーウェーブの登録商標です

第10回日本語交流会外国人による
日本語スピーチ来場者募集！

外国にルーツをもつ方々が、日本での暮らしの中で感じたことや、
母国の料理・音楽・観光地の魅力、そして将来の夢などについて、日
本語で発表します。日頃から熱心に日本語を学び、日本で努力を続
けている皆さんの思いに触れてみませんか。

日本にいながら、多様な国や地域の文化に触れることができる貴
重な機会です。また、日本の文化や習慣の中で奮闘する姿や、その背
景にある想いを直接聞くことができます。

スピーチ発表後には、発表者との交流会も予定しています。
どなたでもご参加いただけますので、ぜひお気軽にお越しください。

日　時 ２０２6年１０月17日土 １４：００～１7：0０（予定）

千葉市国際交流プラザ
観覧をご希望の方は、協会ホームページ（10月掲載予定）にて詳細をご確認ください。
※協会HP・FacebookのQRコード、地図、問合せ先は8頁をご覧ください。

場　所

観覧
無料

P1 第 10 回日本語交流会
P2 令和 8 年度 事業計画
P3 留学生交流員事業・
 通訳ボランティアグループ紹介
P4 生活相談・相談員紹介

P5 語学講座受講者募集・講師紹介
P6 日本語学習
P7 賛助会員のみなさまへ　御礼・報告
P8 法律相談紹介・賛助会員募集

公益財団法人 千葉市国際交流協会　　Chiba City International Association
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協会事業は、賛助会員やボランティアの皆様のご支援に支えられています。
今後も地域の皆様とともに、誰もが安心して暮らせる共生のまちづくりを推進してまいります。

姉妹都市との青少年交流事業 コミュニティ通訳サポーター 防災訓練 留学生交流員 ちば市国際ふれあいフェスティバル

令和８年度事業計画　― あなたに合ったメニューから、国際交流の輪へ ―
千葉市国際交流協会では、千葉市と共に「国籍を問わず誰もが安心して暮らし、互いの違いを尊重

しながら活躍できる共生社会の実現」を目指し、令和８年度もさまざまな事業を展開していきます。
「交流」「生活支援」「防災」「日本語」「市民活動」「情報発信」の6つの分野から、市民一人一人の

関心や課題に応じて参加できる仕組みを充実させています。ご興味のある事業の詳細情報について
協会HP・SNSよりご覧ください。

交流・学びの分野では、姉妹都市との青少年交流の実施や異文化について外国語で学ぶ語学講座、外国人市民と日本人市民が
交流するイベントの開催、ふれあいフェスティバルを通じて、多様な人々が出会い、相互理解を深める機会を提供します。

生活支援では、多言語による窓口での相談対応や弁護士による無料法律相談、ボランティアによる通訳・翻訳サポートにより、外
国人市民の日常の困りごとに対応します。さらに、防災分野では、災害時における情報伝達や支援体制の強化だけでなく、外国人市
民の防災に対する知識・意識向上のための訓練参加や啓発活動を実施します。

日本語支援では、地域日本語教育の推進と日本語学習プログラムやボランティア活動など、学習環境の充実を図り、誰もが円滑
にコミュニケーションできる基盤づくりを進めます。

また、地域で活躍する市民活動支援では、外国人市民も日本人市民も、市民が個々に有する能力を有効に活用するためのボラン
ティア育成や団体支援を通じて、地域に根ざした国際交流・国際協力活動を促進します。さらに、協会HPやSNS、情報誌により、必
要な情報を的確に届け、誰もが参加しやすい環境を整備します。

生活の困りごとを解決する
（外国人への生活支援）

いざという時に
備える・助け合う
（災害時など）

交流したい・学びたい
「人と出会う・世界を知る」

・ 生活相談（４頁）
・ 法律相談（８頁）
・ コミュニティ通訳・
 翻訳サポーター ・ 災害時外国人市民支援

・ 防災訓練・
 防災知識等の啓発

・ 青少年交流
・ 交流サロン/日本語交流会（表紙）
・語学講座（５頁）
・ちば市国際ふれあいフェスティバル支援
・ 外国人との共生推進

情報を知りたい
「必要な情報を得る」
・ HP・SNSによる情報発信
・ 生活に役立つ情報の
 多言語での発信
・ 協会情報誌発行
・ 情報ラウンジ

日本語支援
（地域日本語教育推進事業）

・ 日本語ボランティア
・ 日本語学習アドバイジング
・ 各種日本語クラスの実施
 （上記については６頁）

地域で活動したい・関わりたい
「地域で活躍する」

・ ボランティアコーディネート
・ 国際交流ボランティア・
 リーダー会議（３頁）
・ 外国人留学生交流員（３頁）
・ 国際交流・国際協力団体活動助成

地域とつながる留学生交流員

千葉市では、市内4大学から推薦された留学生を「千葉市外国人留学生交流員」として任命し、地域との交流を
深める取り組みを行っています。

交流員は、町内自治会の行事や地域活動に参加し、住民の皆さんと協働する中で、日本の地域社会への理解を
深めるとともに、国籍を超えた共生社会の輪を広げる役割を担っています。こうした活動は、行事の活性化だけで
なく、住民同士の相互理解を促進する大切な機会となっています。

今年度も新たに4名が交流員に任命されました。中国、ミャンマー、ベトナム出身の留学生が、それぞれの視点を
生かし、地域に新しい風をもたらしていきます。

氏名

チョウ シキ 中国

神田外語大学

東京情報大学

千葉大学

敬愛大学フィン レ フック ロック

テッ トゥー ズン ミャンマー

ミャンマーヘイン ダッ ライ

ベトナム

国籍 所属大学

大学からの声
本事業を通じて、留学生が地域コミュニティに自然と溶け込み、主体的に関わる姿が見られるようになりました。交流活動を重ねる
ことで、文化理解の促進はもちろん、防災意識の向上にもつながっています。特に避難所開設訓練への参加は、災害時に外国人支
援の担い手となる人材育成の面でも大きな意義があります。

左からヘインさん、ロックさん、ズンさん、シキさん

千葉市英語通訳会（Chiba City English Society: CCES）

CCESは2015年12月、東京2020オリンピックの一部競技が千葉市で開
催されたことを機に始まった市のボランティア通訳育成計画に応じて、発足
しました。現在は国際交流事業や在留外国人の生活支援など、市の活動に
協力しています。

月1～2回、Zoomと対面で勉強会を実施。5分程度の英語スピーチと質
疑応答で会話力を磨きます。さらに会員が持ち回りで進行役となり、進行役
作成の日本文化・歴史等の説明文を各自が英訳し、アメリカ人アドバイザーの
添削により「伝わる英語表現」を学び、通訳力の向上を図っています。

屋外での通訳活動も行い、新浜リサイクルセンター見学（千葉）、日本酒醸造元見学（成田）、相
撲部屋の朝稽古見学（習志野）、座禅体験（千葉）などで外国人参加者をご案内しました。参加者
は欧米・アジア・アフリカなど8カ国に及び、好評をいただきました。

活動を通じて、学んだ英語がその場で役立ち「伝わった」「助かった」と感謝される瞬間が、メン
バーの大きなやりがいです。「学び直しが生きがいになる」「人生経験が案内や説明に活きる」「外
に出て人と話すことで元気が出る」と前向きな声が聞かれます。多様な国の方々や仲間との出会い
も刺激になり、準備と復習を重ねることで通訳者としての成長を実感できます。

今後も勉強会、異文化理解活動、市内在住外国人等への通訳・翻訳支援活動を継続します。入会
希望の方はぜひご連絡ください。

会長　布施 隆史

講師のRogerさんのお誕生日を
メンバーでお祝い

阿武松部屋見学（通訳）にて

地域で芽吹くつながりは、若い世代の瑞々しい感性だけでなく、経験を重ねた世代の確かな力によっても支えられています。
次にご紹介するのは、そうした豊かな経験を背景に、言葉の橋を架けながら地域の共生を支える担い手です。通訳ボランティア・リーダー

会議メンバーとしてグループで活躍している「千葉市英語通訳会」についてご紹介いたします。

地域をつなぐ日本人ボランティア

詳細はこちら

Chiba City International AssociationChiba City International Association
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活動を通じて、学んだ英語がその場で役立ち「伝わった」「助かった」と感謝される瞬間が、メン
バーの大きなやりがいです。「学び直しが生きがいになる」「人生経験が案内や説明に活きる」「外
に出て人と話すことで元気が出る」と前向きな声が聞かれます。多様な国の方々や仲間との出会い
も刺激になり、準備と復習を重ねることで通訳者としての成長を実感できます。

今後も勉強会、異文化理解活動、市内在住外国人等への通訳・翻訳支援活動を継続します。入会
希望の方はぜひご連絡ください。

会長　布施 隆史

講師のRogerさんのお誕生日を
メンバーでお祝い

阿武松部屋見学（通訳）にて

地域で芽吹くつながりは、若い世代の瑞々しい感性だけでなく、経験を重ねた世代の確かな力によっても支えられています。
次にご紹介するのは、そうした豊かな経験を背景に、言葉の橋を架けながら地域の共生を支える担い手です。通訳ボランティア・リーダー

会議メンバーとしてグループで活躍している「千葉市英語通訳会」についてご紹介いたします。

地域をつなぐ日本人ボランティア

詳細はこちら

Chiba City International AssociationChiba City International Association
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2003 年、2 歳の子どもを連れて、中国・内モンゴル自治区から日本に来ました。
来日前は、日本という国についてある程度理解しているつもりでしたが、実際に生活を始めてみる

と、最初は頭の中が真っ白になるほど戸惑いました。
教科書で学んだ日本語は日常生活ではほとんど通じず、映画やドラマで見ていた日本と現実との

違いにも驚き、周りには壁ばかりあるように感じていました。
それでも、その壁を乗り越えたいと思い、少しずつ前に進んできました。子育てをしながら日本語

を学び、日本人のママ友や同じ出身の友人や近所の外国人の方々と交流を深めていく中で、気がつけば 23 年という年月が
経ちました。当時 2 歳だった長男は社会人となり、次男も「千葉市出身です」と話す大学生に成長しました。

さまざまな壁にぶつかりながら暮らしてきた経験は、今の私にとって大きな財産です。言葉や文化の違い、子育てや生活
の悩みなど、外国人として日本で暮らす中で感じる不安や戸惑いは、私自身も実際に経験してきました。

今年から協会の一員として活動できることを大変うれしく思っています。これまでの経験を生かし、外国人の方の生活相
談や子育て、日本語に関する不安など、一人ひとりの状況に寄り添いながらサポートしていきたいと考えています。

どんな小さなことでも構いません。困ったときには、どうぞ安心してご相談ください。皆さまと一緒に考えながら、少しで
も力になれるよう努めてまいります。

協会では、国籍や文化の違いを越えて誰もが安心して暮らせる千葉市を目指し、生活相談を行っています。
令和8年 4月から新たに加わった相談員をご紹介します。

皆さん、初めまして！
今年度から千葉市国際交流協会の相談員として働くことになりました、スペイン語担当のイリスで

す。私は、エクアドル人の母をもち、スペイン語と日本語を話すバイリンガルとして日本で暮らしてい
ます。

年齢を重ねるにつれ、外国人である母が日本で暮らしていくことの大変さを、改めて考えるように
なりました。行政手続き、病院での診察、店での注文、仕事探しなど、日常生活には外国の方が困
るポイントが数多くあります。私は、母が少しでも日本で快適に過ごせるように、スペイン語と日本
語の二つの言語を駆使して、さまざまな局面を共に乗り越えてきました。

千葉市でも、外国の方が暮らしやすく、生きやすくなるために改善すべき点がまだまだあります。だからこそ私たち千葉
市国際交流協会があります。私は、自分が海外にルーツを持っていること、そしてバイリンガルであることに感謝しています。
なぜなら、日本人としてだけでなく、外国人としての目線や悩みを身近に感じ、自分ごととして捉えることができるからです。

まだまだ学ぶことは多いですが、誰かの役に立てたら幸いです。よろしくお願いいたします。

協会では、ボランティア・賛助会員の皆さまを対象に語学講座を開催しています。外国語を学ぶだけでなく、講師との交
流を通じて異文化を身近に感じられるのが魅力です。今回は英語講座の担当講師をご紹介します。

せ い か つそうだ んまどぐち

外国人市民のための生活相談窓口

English：Daily Living Consultation Desk for Foreign Residents
中文：为外国人市民开设的生活咨询窗口
한국어：외국인 시민을 위한 생활 상담 창구

Español：Ventanilla de Consultas para Residentes Extranjeros
Tiếng Việt：Tư vấn về cuộc sống cho cư dân nước ngoài ở thành phố Chiba
Українська мова：Консультаційний центр для іноземних громадян

こま なや

そうだんほうほう まどぐち　　　 でん わ

たいおう げん ご えい  ご　　ちゅうごく ご　　　かんこく ご　　　　　　　　　　  ご　　　　　　　　　　ご　　　　　　　　　　　　ご

だいじょうぶ

困ったとき、ひとりで悩まなくて大丈夫です。

■相談方法　・窓口　・電話　・E-mail　・LINE

■対応言語　英語／中国語／韓国語／スペイン語／ベトナム語／ウクライナ語

が いこくじんしみ ん

が い  こく じん  し  み ん  む そうだん

外国人市民向けLINE相談
たげんご

　　　　　　　　　せいかつ　　やく  だ　　　ち　ば　し　　　じょうほう　  さいがいじょうほう　　はっしん

みぎ　　　　　　　　　　　　   よ　　　 と　　　　　　　　　　　　 とも　　　　とうろく

　　　　　そうだん　　　　　　　　　つか　　かた　　みぎ

つか せいかつ そうだん
多言語でLINEを使って生活の相談ができます。
そのほか、生活に役立つ千葉市の情報や災害情報も発信しています。
右のQRコードを読み取って、LINEの友だち登録をしてください。
LINE相談のくわしい使い方は右のQRコードから。

登録（友達を追加）
とうろくともだち　つい か

かくげんご　 たいおうようび　　じかん

各言語の対応曜日と時間

　　　 そうだん　つか　 かた

LINE相談の使い方

スペイン語担当　守　彩凉翠（もり　いりす）

語学サロン（対面）

協会賛助会員、または協会ボランティア登録者（※新規加入、登録者も可）

講座名・氏名・住所・電話番号・賛助会員の方は会員番号・本講座を知ったきっかけを記載し、メールでお申し込みください。
＜申込先＞　gogaku@ccia-chiba.or.jp

令和8年9月7日（月）17:00 必着（※応募多数の場合は抽選）

令和8年9月10日（木）以降、応募者全員にメールで通知。

応募資格
申込方法

申込締切

結果通知

講座名

初級英語

全６回

10/7 ～ 11/25
水曜日

14:00 ～ 16:00
休講日：

10/28及び11/18

6,000円
賛助会員は
3,500円

対象： 中学卒業程度の英語力から、さらに表現の幅を広げたい方
内容： ・簡単な英語で会話練習
 ・自分の経験を話す
 ・オーストラリア文化紹介
講師： ジュール・アレックス（千葉市国際交流員・オーストラリア出身）

20人程度

日　時 定　員 内容／申込みアドレス 等 受講料

対面の講座は、全て千葉市国際交流協会（プラザ）が会場です。※8頁掲載地図にてご確認ください。

●語学講座　受講者募集！

中国語担当　周　娜（しゅう　な）

語学講座で、世界とつながる一歩を語学講座で、世界とつながる一歩を

G’ day! はじめまして。JET プログラムを通じて来日し、今年 4 月よ
り千葉市国際交流課の国際交流員として着任しました、ジュール・アレッ
クスです。

両親は中国から移住してきたため、見た目はアジア系ですが、シドニー
で生まれ育ちました。大学では生化学を専攻し、これまで研究室の技
師や漫画の翻訳など、さまざまな分野で働いてきました。

日本との出会いは幼い頃。アニメや漫画、ゲームが大好きで、高校
時代に日本語の学習を始めました。約 12 年間、独学で学び続ける中
で「日本で働きたい」という思いが次第に強くなり、今回 JET プログ
ラムに参加するに至りました。

多文化国家であるオーストラリアでは、日常的にさまざまな背景を持つ人々と関わり、多様な文化や食に触れることができ
ます。その環境で育った経験から、多文化を理解することの大切さと同時に、その難しさも実感してきました。こうした経
験を生かし、千葉市での国際交流の推進に貢献していきたいと考えています。

日本での生活は、新しい発見と学びの連続です。オーストラリアとの違いに驚くことも多い一方で、共通点も感じています。
特に印象的なのは、自然を大切にする価値観です。アウトドア活動が盛んなオーストラリアで育った私にとって、日本人の生
き物や自然に対する細やかな敬意はとても心に響いています。

温かく親しみやすい千葉市の雰囲気にも魅力を感じており、今後
はイベントなどを通して市民の皆さんと積極的に交流していきたい
と思っています。

講座では、言語としての英語だけでなく、オーストラリアの文化や
暮らしについてもご紹介しながら、気軽に会話を楽しめる雰囲気を
大切にしていきたいと考えています。皆さんとお会いできることを
楽しみにしています！

シドニーにあるビーチ
「アヴァロンビーチ」

英語講座講師　ジュール・アレックス（国際交流員　オーストラリア・シドニー出身）

伝統的な発酵食品ベジマイトは
バターと一緒に食べてみてください

Chiba City International AssociationChiba City International Association
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2003 年、2 歳の子どもを連れて、中国・内モンゴル自治区から日本に来ました。
来日前は、日本という国についてある程度理解しているつもりでしたが、実際に生活を始めてみる

と、最初は頭の中が真っ白になるほど戸惑いました。
教科書で学んだ日本語は日常生活ではほとんど通じず、映画やドラマで見ていた日本と現実との

違いにも驚き、周りには壁ばかりあるように感じていました。
それでも、その壁を乗り越えたいと思い、少しずつ前に進んできました。子育てをしながら日本語

を学び、日本人のママ友や同じ出身の友人や近所の外国人の方々と交流を深めていく中で、気がつけば 23 年という年月が
経ちました。当時 2 歳だった長男は社会人となり、次男も「千葉市出身です」と話す大学生に成長しました。

さまざまな壁にぶつかりながら暮らしてきた経験は、今の私にとって大きな財産です。言葉や文化の違い、子育てや生活
の悩みなど、外国人として日本で暮らす中で感じる不安や戸惑いは、私自身も実際に経験してきました。

今年から協会の一員として活動できることを大変うれしく思っています。これまでの経験を生かし、外国人の方の生活相
談や子育て、日本語に関する不安など、一人ひとりの状況に寄り添いながらサポートしていきたいと考えています。

どんな小さなことでも構いません。困ったときには、どうぞ安心してご相談ください。皆さまと一緒に考えながら、少しで
も力になれるよう努めてまいります。

協会では、国籍や文化の違いを越えて誰もが安心して暮らせる千葉市を目指し、生活相談を行っています。
令和8年 4月から新たに加わった相談員をご紹介します。

皆さん、初めまして！
今年度から千葉市国際交流協会の相談員として働くことになりました、スペイン語担当のイリスで

す。私は、エクアドル人の母をもち、スペイン語と日本語を話すバイリンガルとして日本で暮らしてい
ます。

年齢を重ねるにつれ、外国人である母が日本で暮らしていくことの大変さを、改めて考えるように
なりました。行政手続き、病院での診察、店での注文、仕事探しなど、日常生活には外国の方が困
るポイントが数多くあります。私は、母が少しでも日本で快適に過ごせるように、スペイン語と日本
語の二つの言語を駆使して、さまざまな局面を共に乗り越えてきました。

千葉市でも、外国の方が暮らしやすく、生きやすくなるために改善すべき点がまだまだあります。だからこそ私たち千葉
市国際交流協会があります。私は、自分が海外にルーツを持っていること、そしてバイリンガルであることに感謝しています。
なぜなら、日本人としてだけでなく、外国人としての目線や悩みを身近に感じ、自分ごととして捉えることができるからです。

まだまだ学ぶことは多いですが、誰かの役に立てたら幸いです。よろしくお願いいたします。

協会では、ボランティア・賛助会員の皆さまを対象に語学講座を開催しています。外国語を学ぶだけでなく、講師との交
流を通じて異文化を身近に感じられるのが魅力です。今回は英語講座の担当講師をご紹介します。

せ い か つそうだ んまどぐち

外国人市民のための生活相談窓口

English：Daily Living Consultation Desk for Foreign Residents
中文：为外国人市民开设的生活咨询窗口
한국어：외국인 시민을 위한 생활 상담 창구

Español：Ventanilla de Consultas para Residentes Extranjeros
Tiếng Việt：Tư vấn về cuộc sống cho cư dân nước ngoài ở thành phố Chiba
Українська мова：Консультаційний центр для іноземних громадян

こま なや

そうだんほうほう まどぐち　　　 でん わ

たいおう げん ご えい  ご　　ちゅうごく ご　　　かんこく ご　　　　　　　　　　  ご　　　　　　　　　　ご　　　　　　　　　　　　ご

だいじょうぶ

困ったとき、ひとりで悩まなくて大丈夫です。

■相談方法　・窓口　・電話　・E-mail　・LINE

■対応言語　英語／中国語／韓国語／スペイン語／ベトナム語／ウクライナ語

が いこくじんしみ ん

が い  こく じん  し  み ん  む そうだん

外国人市民向けLINE相談
たげんご

　　　　　　　　　せいかつ　　やく  だ　　　ち　ば　し　　　じょうほう　  さいがいじょうほう　　はっしん

みぎ　　　　　　　　　　　　   よ　　　 と　　　　　　　　　　　　 とも　　　　とうろく

　　　　　そうだん　　　　　　　　　つか　　かた　　みぎ

つか せいかつ そうだん
多言語でLINEを使って生活の相談ができます。
そのほか、生活に役立つ千葉市の情報や災害情報も発信しています。
右のQRコードを読み取って、LINEの友だち登録をしてください。
LINE相談のくわしい使い方は右のQRコードから。

登録（友達を追加）
とうろくともだち　つい か

かくげんご　 たいおうようび　　じかん

各言語の対応曜日と時間

　　　 そうだん　つか　 かた

LINE相談の使い方

スペイン語担当　守　彩凉翠（もり　いりす）

語学サロン（対面）

協会賛助会員、または協会ボランティア登録者（※新規加入、登録者も可）

講座名・氏名・住所・電話番号・賛助会員の方は会員番号・本講座を知ったきっかけを記載し、メールでお申し込みください。
＜申込先＞　gogaku@ccia-chiba.or.jp

令和8年9月7日（月）17:00 必着（※応募多数の場合は抽選）

令和8年9月10日（木）以降、応募者全員にメールで通知。

応募資格
申込方法

申込締切

結果通知

講座名

初級英語

全６回

10/7 ～ 11/25
水曜日

14:00 ～ 16:00
休講日：

10/28及び11/18

6,000円
賛助会員は
3,500円

対象： 中学卒業程度の英語力から、さらに表現の幅を広げたい方
内容： ・簡単な英語で会話練習
 ・自分の経験を話す
 ・オーストラリア文化紹介
講師： ジュール・アレックス（千葉市国際交流員・オーストラリア出身）

20人程度

日　時 定　員 内容／申込みアドレス 等 受講料

対面の講座は、全て千葉市国際交流協会（プラザ）が会場です。※8頁掲載地図にてご確認ください。

●語学講座　受講者募集！

中国語担当　周　娜（しゅう　な）

語学講座で、世界とつながる一歩を語学講座で、世界とつながる一歩を

G’ day! はじめまして。JET プログラムを通じて来日し、今年 4 月よ
り千葉市国際交流課の国際交流員として着任しました、ジュール・アレッ
クスです。

両親は中国から移住してきたため、見た目はアジア系ですが、シドニー
で生まれ育ちました。大学では生化学を専攻し、これまで研究室の技
師や漫画の翻訳など、さまざまな分野で働いてきました。

日本との出会いは幼い頃。アニメや漫画、ゲームが大好きで、高校
時代に日本語の学習を始めました。約 12 年間、独学で学び続ける中
で「日本で働きたい」という思いが次第に強くなり、今回 JET プログ
ラムに参加するに至りました。

多文化国家であるオーストラリアでは、日常的にさまざまな背景を持つ人々と関わり、多様な文化や食に触れることができ
ます。その環境で育った経験から、多文化を理解することの大切さと同時に、その難しさも実感してきました。こうした経
験を生かし、千葉市での国際交流の推進に貢献していきたいと考えています。

日本での生活は、新しい発見と学びの連続です。オーストラリアとの違いに驚くことも多い一方で、共通点も感じています。
特に印象的なのは、自然を大切にする価値観です。アウトドア活動が盛んなオーストラリアで育った私にとって、日本人の生
き物や自然に対する細やかな敬意はとても心に響いています。

温かく親しみやすい千葉市の雰囲気にも魅力を感じており、今後
はイベントなどを通して市民の皆さんと積極的に交流していきたい
と思っています。

講座では、言語としての英語だけでなく、オーストラリアの文化や
暮らしについてもご紹介しながら、気軽に会話を楽しめる雰囲気を
大切にしていきたいと考えています。皆さんとお会いできることを
楽しみにしています！

シドニーにあるビーチ
「アヴァロンビーチ」

英語講座講師　ジュール・アレックス（国際交流員　オーストラリア・シドニー出身）

伝統的な発酵食品ベジマイトは
バターと一緒に食べてみてください
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ありがとう
ございました！

千葉市国際交流協会では、令和７年度千葉市策定の第２次千葉市地域日本語教育推進計画に基づき、「地域日本語教育
推進事業」を行っています。

まちの中では、ほとんどの情報のやりとりが日本語で行われます。外国につながる市民にとって、日本語で情報入手や意
思疎通ができれば、より円滑な生活や個人の活躍が期待できます。そこで、当事業では日本語習得促進のため様々な場に
おいて日本語学習の場を充実させる取り組みを行っています。

千葉市地域日本語教育推進事業（千葉市委託事業）の紹介 令和７年度 賛助会費のご報告
　団体・法人会員５３団体、個人会員１８６名の皆さまから、１，２６０，２０９円の会費をいただきました。
皆さまのご支援に対し、役職員一同、心から感謝申し上げます。
　また、いただいた会費は、外国人市民と日本市民がともに暮らせるより良い社会の実現に向けて活用
させていただきました。

令和７年度分の会費をご納付いただき、お名前の掲載に同意された方のみ掲載しています。
なお、退会された会員につきましても、同様の条件を満たす方を掲載しています。

（団体・法人会員リストは協会ホームページのトップページ下部にあるバナーリンクから
ご覧いただけます。）

団体及び法人会員の皆さま （５０音順、敬称略）

個人会員の皆さま （５０音順、敬称略）

(株)旭日
NPO法人アジア文化交流会
NPO法人あすみが丘国際交流
アユサインターナショナル日本事務局
稲浜日本語ボランティア
インフォカート（株）
上野法科ビジネス専門学校
オアシス協同組合

（公財）岡本国際奨学交流財団
（株）POIPOI
（株）ホシノ千葉営業所
（学）瀧澤学園千葉モードビジネス専門学校
神田外語大学
行政書士かつらぎ国際事務所
敬愛大学

（株）京葉銀行 社会活動推進室
言語交流研究所ﾋｯﾎﾟﾌｧﾐﾘｰｸﾗﾌﾞ千葉
公益情報システム（株）
国際ソロプチミスト千葉
(公財)全国市町村研修財団市町村職員中央研修所
昇勇（株）

３Ｈ日本語学校
（税）千葉中央会計事務所
センシティ土曜にほんご学級
双盈（株）日晴塾

（株）千葉銀行　本店営業部
（株）千葉経済開発公社
千葉県市町村職員共済組合

（公財）ちば国際コンベンションビューロー
（公社）千葉市観光協会
千葉市議友会
千葉市ＪＳＬ児童・生徒支援の会

（公財）千葉市スポーツ協会
（公財）千葉市文化振興財団
千葉市貿易振興会
千葉商工会議所

（株）千葉ショッピングセンタ－
千葉信用金庫
千葉製粉（株）

（株）千葉測器
千葉中央ライオンズクラブ
千葉テレビ放送（株）

千葉都市モノレール（株）
（公社）千葉東青色申告会
（株）千葉マツダ
（株）千葉マリンスタジアム
千葉ロータリークラブ

（一財）千葉ＹＭＣＡ
Tokyo One日本語学校　千葉本校
NPO法人とどろき
習志野外語学院
双葉外語学校
ボ－イスカウト千葉市協議会

（株）幕張メッセ
御園社労士事務所

相原　辰雄
青木　靖子
網中　肇
新井　恵子
新居　恒子
安藤　潤一
五百井　俊宏
池田　健雄
石井　喜美子
石井　浩
石川　京子
石村　功子
伊勢田　政員
出浦　和子
伊藤　健一
伊藤　裕子
糸日谷　義男
今田　智子

岩谷　和良
岩谷　慶太
上原　大空
内山　恵美子
内山　麻澄
蛯原　房代
大木　康司
大坂　幸子
大宮　眞理
岡本　博幸
長田　明美
小野　聡
解　斌
柿沼　靖
片桐　美穂子
加智　國雄
加藤　和之
上倉　康弘

唐鎌　憲雄
河崎　智子
菅野　徹
国吉　辰俊
熊野　洋子
倉阪　智子
木幡　惠彦
小林　美知子
小林　しのぶ
小松　直樹
近藤　直子
斎藤　キミ子
齋藤　利佳子
酒井　裕子
坂本　安廣
佐藤　威一郎
佐藤　信行
澤木　公子

椎名　日出夫
塩谷　賀子
篠﨑　秀治
芝原　千恵子
渋谷　英之
志村　修
白鳥　久美
鈴木　恵子
鈴木　道夫
鈴木　芳造
鈴木　浩
角　一郎
住瀬　孝夫
関口　優紀
瀬田　寛子
泉水　佐百合
仙波　義彦
園田　真一

髙石　義久
高田　ミネ
髙津　乙郎
高橋　奈央子
田口　穣
田久保　恵里子
武井　美子
武市　一江
橘　定昭
田野　護
田部井　正次郎
津越　駿一
積田　浩二
鶴岡　正保
寺田　りりか
土居　坦子
苫米地　加代子
内藤　誠

中島　由理子
中園　洋二
長原　洋子
浪岡　一雄
新山　美里
根本　博子
根本　容子
野村　恵美
野村　茂樹
橋口　昭八
花岡　イツ子
羽田　清子
日野　まなみ
藤　奈穂子
藤田　義一
布施　隆史
舩越　徹
星加　百合子

穂積　秀明
堀　康二
堀口　大輔
堀谷　陽子
前嶋　洋子
升本　竜平
松浦　良恵
松尾　晋一
馬目　千里
萬浪　絵理
三上　貴博
三橋　幸子
三森　智子
宮地　良和
宮下　眞一
宮葉　繁夫
宗像　三男
村重　明子

持田　友子
茂手木　直忠
元吉　ひとみ
矢口　順一
安田　牧子
山村　弘志
弓削田　和行
吉満　博
李　曉凌
律　津
若井　たかみ
渡辺　茂徳
渡辺　信子
渡辺　康子

〇日本語教育コーディネーターが、日本語学習の場や日本語学習の方法をアドバイス
〇対面の教室に定期的に通えない人も学べるオンデマンド日本語学習プログラム（eラーニング＋スクーリング）を運用
〇好きなことを通して交流する場として「多文化ウェルカム団体」の紹介

日本語学習・日本語交流の場を充実させるため・・・

専門のコーディネーターが日本語に関する
相談に対応します。

（ウェブから予約が取れます）

“日本語学習アドバイジング”

多様な文化・価値観を積極的に受け入れる団体（サークル等）を「多文化ウェルカム団体」として
千葉市国際交流協会のウェブサイトに掲載し、外国につながる市民の地域参画のきっかけをつくっています。

【現在紹介している団体】
「お散歩サークル」、「千葉太極拳倶楽部宮崎」、「京葉混声合唱団」、「にほんごでの多文化交流会」、
「NPO 法人 Aqua Dream Project」、「No Boundaries Between Us」、「NPO 法人とどろき」、
「カムカム！はなみがわ」（新規掲載団体も募集中です）

“多文化ウェルカム団体紹介”

インターネットを使って自分のペースで
学べます。

“オンデマンド日本語学習プログラム”

（団体情報は
こちらから）

（予約はこちら）

地域の多文化化の状況や多様な人々との共生、伝わりやすいコミュニケーションについて学ぶ講座
“日本語交流つなぎて講座”

日本語交流員やつなぎて講座修了者を対象に新しい知識や実践に役立つ方法を提供
“フォローアップ研修”

〇ことばや文化の壁を越えて、外国につながる市民を地域につなぐ仲介者（「つなぎて」と呼んでいます）を育成するための
　講座実施
〇交流・支援に必要な新しい知識や実践に役立つ方法を提供　〇相互理解のためのやさしい日本語講座の実施

交流や日本語学習支援の担い手側へ・・・

外国人従業員を雇用している事業所に向けて、日本語教育相談対応、研修実施、情報提供をしています。
～企業向け支援の紹介～

１対１日本語活動で使える素材として、生活テーマのトピックシート集やオリジナル教材（わたしを伝え
る日本語）を協会ウェブサイトで公開しています。

その他

千葉市在住・在勤・在学の生活者を対象とした各種日本語クラスを実施しています。
全く日本語ができない人～中級程度まで対応しています。

～日本語クラスの紹介～

（令和7年度日本語交流つなぎて
講座・グループワークの様子）

学習資料は
こちら

リーフレットは
こちら

（令和7年度フォローアップ研修
「紙芝居でラーニング～第二言語
習得における主体的・対話的・

協働的学び～」）

会員募集中
賛助会員は、協会事業にご賛同
いただける団体・法人・個人の方
にご加入いただいています。会員
には、協会主催の有料講座の受
講料割引等の特典があります。
皆さまのご支援、ご協力をお願
い申し上げます。

（令和 7 年度新規入会：
団体・法人会員２団体、
個人会員８名）

詳細はこちらの QR コードまたは 8 頁を
ご覧ください。

日本語クラス情報はこちら

Chiba City International AssociationChiba City International Association
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ありがとう
ございました！

千葉市国際交流協会では、令和７年度千葉市策定の第２次千葉市地域日本語教育推進計画に基づき、「地域日本語教育
推進事業」を行っています。

まちの中では、ほとんどの情報のやりとりが日本語で行われます。外国につながる市民にとって、日本語で情報入手や意
思疎通ができれば、より円滑な生活や個人の活躍が期待できます。そこで、当事業では日本語習得促進のため様々な場に
おいて日本語学習の場を充実させる取り組みを行っています。

千葉市地域日本語教育推進事業（千葉市委託事業）の紹介 令和７年度 賛助会費のご報告
　団体・法人会員５３団体、個人会員１８６名の皆さまから、１，２６０，２０９円の会費をいただきました。
皆さまのご支援に対し、役職員一同、心から感謝申し上げます。
　また、いただいた会費は、外国人市民と日本市民がともに暮らせるより良い社会の実現に向けて活用
させていただきました。

令和７年度分の会費をご納付いただき、お名前の掲載に同意された方のみ掲載しています。
なお、退会された会員につきましても、同様の条件を満たす方を掲載しています。

（団体・法人会員リストは協会ホームページのトップページ下部にあるバナーリンクから
ご覧いただけます。）

団体及び法人会員の皆さま （５０音順、敬称略）

個人会員の皆さま （５０音順、敬称略）

(株)旭日
NPO法人アジア文化交流会
NPO法人あすみが丘国際交流
アユサインターナショナル日本事務局
稲浜日本語ボランティア
インフォカート（株）
上野法科ビジネス専門学校
オアシス協同組合

（公財）岡本国際奨学交流財団
（株）POIPOI
（株）ホシノ千葉営業所
（学）瀧澤学園千葉モードビジネス専門学校
神田外語大学
行政書士かつらぎ国際事務所
敬愛大学

（株）京葉銀行 社会活動推進室
言語交流研究所ﾋｯﾎﾟﾌｧﾐﾘｰｸﾗﾌﾞ千葉
公益情報システム（株）
国際ソロプチミスト千葉
(公財)全国市町村研修財団市町村職員中央研修所
昇勇（株）

３Ｈ日本語学校
（税）千葉中央会計事務所
センシティ土曜にほんご学級
双盈（株）日晴塾

（株）千葉銀行　本店営業部
（株）千葉経済開発公社
千葉県市町村職員共済組合

（公財）ちば国際コンベンションビューロー
（公社）千葉市観光協会
千葉市議友会
千葉市ＪＳＬ児童・生徒支援の会

（公財）千葉市スポーツ協会
（公財）千葉市文化振興財団
千葉市貿易振興会
千葉商工会議所

（株）千葉ショッピングセンタ－
千葉信用金庫
千葉製粉（株）

（株）千葉測器
千葉中央ライオンズクラブ
千葉テレビ放送（株）

千葉都市モノレール（株）
（公社）千葉東青色申告会
（株）千葉マツダ
（株）千葉マリンスタジアム
千葉ロータリークラブ

（一財）千葉ＹＭＣＡ
Tokyo One日本語学校　千葉本校
NPO法人とどろき
習志野外語学院
双葉外語学校
ボ－イスカウト千葉市協議会

（株）幕張メッセ
御園社労士事務所

相原　辰雄
青木　靖子
網中　肇
新井　恵子
新居　恒子
安藤　潤一
五百井　俊宏
池田　健雄
石井　喜美子
石井　浩
石川　京子
石村　功子
伊勢田　政員
出浦　和子
伊藤　健一
伊藤　裕子
糸日谷　義男
今田　智子

岩谷　和良
岩谷　慶太
上原　大空
内山　恵美子
内山　麻澄
蛯原　房代
大木　康司
大坂　幸子
大宮　眞理
岡本　博幸
長田　明美
小野　聡
解　斌
柿沼　靖
片桐　美穂子
加智　國雄
加藤　和之
上倉　康弘

唐鎌　憲雄
河崎　智子
菅野　徹
国吉　辰俊
熊野　洋子
倉阪　智子
木幡　惠彦
小林　美知子
小林　しのぶ
小松　直樹
近藤　直子
斎藤　キミ子
齋藤　利佳子
酒井　裕子
坂本　安廣
佐藤　威一郎
佐藤　信行
澤木　公子

椎名　日出夫
塩谷　賀子
篠﨑　秀治
芝原　千恵子
渋谷　英之
志村　修
白鳥　久美
鈴木　恵子
鈴木　道夫
鈴木　芳造
鈴木　浩
角　一郎
住瀬　孝夫
関口　優紀
瀬田　寛子
泉水　佐百合
仙波　義彦
園田　真一

髙石　義久
高田　ミネ
髙津　乙郎
高橋　奈央子
田口　穣
田久保　恵里子
武井　美子
武市　一江
橘　定昭
田野　護
田部井　正次郎
津越　駿一
積田　浩二
鶴岡　正保
寺田　りりか
土居　坦子
苫米地　加代子
内藤　誠

中島　由理子
中園　洋二
長原　洋子
浪岡　一雄
新山　美里
根本　博子
根本　容子
野村　恵美
野村　茂樹
橋口　昭八
花岡　イツ子
羽田　清子
日野　まなみ
藤　奈穂子
藤田　義一
布施　隆史
舩越　徹
星加　百合子

穂積　秀明
堀　康二
堀口　大輔
堀谷　陽子
前嶋　洋子
升本　竜平
松浦　良恵
松尾　晋一
馬目　千里
萬浪　絵理
三上　貴博
三橋　幸子
三森　智子
宮地　良和
宮下　眞一
宮葉　繁夫
宗像　三男
村重　明子

持田　友子
茂手木　直忠
元吉　ひとみ
矢口　順一
安田　牧子
山村　弘志
弓削田　和行
吉満　博
李　曉凌
律　津
若井　たかみ
渡辺　茂徳
渡辺　信子
渡辺　康子

〇日本語教育コーディネーターが、日本語学習の場や日本語学習の方法をアドバイス
〇対面の教室に定期的に通えない人も学べるオンデマンド日本語学習プログラム（eラーニング＋スクーリング）を運用
〇好きなことを通して交流する場として「多文化ウェルカム団体」の紹介

日本語学習・日本語交流の場を充実させるため・・・

専門のコーディネーターが日本語に関する
相談に対応します。

（ウェブから予約が取れます）

“日本語学習アドバイジング”

多様な文化・価値観を積極的に受け入れる団体（サークル等）を「多文化ウェルカム団体」として
千葉市国際交流協会のウェブサイトに掲載し、外国につながる市民の地域参画のきっかけをつくっています。

【現在紹介している団体】
「お散歩サークル」、「千葉太極拳倶楽部宮崎」、「京葉混声合唱団」、「にほんごでの多文化交流会」、
「NPO 法人 Aqua Dream Project」、「No Boundaries Between Us」、「NPO 法人とどろき」、
「カムカム！はなみがわ」（新規掲載団体も募集中です）

“多文化ウェルカム団体紹介”

インターネットを使って自分のペースで
学べます。

“オンデマンド日本語学習プログラム”

（団体情報は
こちらから）

（予約はこちら）

地域の多文化化の状況や多様な人々との共生、伝わりやすいコミュニケーションについて学ぶ講座
“日本語交流つなぎて講座”

日本語交流員やつなぎて講座修了者を対象に新しい知識や実践に役立つ方法を提供
“フォローアップ研修”

〇ことばや文化の壁を越えて、外国につながる市民を地域につなぐ仲介者（「つなぎて」と呼んでいます）を育成するための
　講座実施
〇交流・支援に必要な新しい知識や実践に役立つ方法を提供　〇相互理解のためのやさしい日本語講座の実施

交流や日本語学習支援の担い手側へ・・・

外国人従業員を雇用している事業所に向けて、日本語教育相談対応、研修実施、情報提供をしています。
～企業向け支援の紹介～

１対１日本語活動で使える素材として、生活テーマのトピックシート集やオリジナル教材（わたしを伝え
る日本語）を協会ウェブサイトで公開しています。

その他

千葉市在住・在勤・在学の生活者を対象とした各種日本語クラスを実施しています。
全く日本語ができない人～中級程度まで対応しています。

～日本語クラスの紹介～

（令和7年度日本語交流つなぎて
講座・グループワークの様子）

学習資料は
こちら

リーフレットは
こちら

（令和7年度フォローアップ研修
「紙芝居でラーニング～第二言語
習得における主体的・対話的・

協働的学び～」）

会員募集中
賛助会員は、協会事業にご賛同
いただける団体・法人・個人の方
にご加入いただいています。会員
には、協会主催の有料講座の受
講料割引等の特典があります。
皆さまのご支援、ご協力をお願
い申し上げます。

（令和 7 年度新規入会：
団体・法人会員２団体、
個人会員８名）

詳細はこちらの QR コードまたは 8 頁を
ご覧ください。

日本語クラス情報はこちら

Chiba City International AssociationChiba City International Association
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タイの食べ物を日本語で紹介

日本語でのスピーチ

発表者とボランティアの皆さん 交流会の様子

HP

facebook

編集・発行

公益財団法人
千葉市国際交流協会
〒２６０－００１３
千葉市中央区中央３－３－１
フジモト第一生命ビルディング２階

TEL ０４３‒３０６‒１０３４
FAX ０４３‒３０６‒１０４２
E-mail  ccia@ccia-chiba.or.jp

賛助会員申込
（個人）

申込・
お支払い

賛 助 会 員 募 集

ホームページからお申込みいただけます。
また、便利なクレジットカードでのお支払いもできるようになりました。
賛助会員年会費クレジットカード支払いについて:
これまでは、お支払方法といたしまして、銀行振込・振込用紙での支払・窓
口での支払からお選びいただいておりましたが、令和6年8月より便利に
ご利用いただけるクレジットカード決済を導入いたしました。ぜひご活用
ください。　(決済可能クレジットカード：VISA,Mater,AMEX,JCB)

①協会情報誌「ふれあい」の送付
②協会主催有料講座の受講料割引
　★団体･法人会員の場合、5名様まで②の割引対象となります。
③千葉市美術館観覧料２割引・千葉市科学館入館料２割引(※1)
　※1　千葉市科学館セット割の割引はありません。
　※2　割引の利用時には窓口で賛助会員証（有効期限内）を
　　　  提示してください。

学生・外国人会員：１人 1,000 円より／半年
個人会員： 1 人 2,000 円より／年
団体・法人会員： 1 団体・法人 10,000 円より／年

会費

特典
次号は令和８年１２月発行予定！
年３回各回３,０００部発行しています。

協会情報誌ふれあいに
広告を出しませんか？

１単位５，０００円
（サイズ縦４５㎜×横８５㎜）

費用

千葉市国際交流協会賛助会員、
区役所、コミュニティセンター、公民館、
千葉市美術館、千葉市生涯学習センター、
図書館ほか千葉市国際交流協会の
ホームページ及び
FACEBOOKにも掲載します。

配布
先例

広告募集

外国人法律相談
がいこくじんほうりつそうだん

外国人のための無料
がい　 こく　  じん む　  りょう

法律相談
ほう　 りつ　 そう　 だん

日常生活で起きる法的なトラブルについて、弁護士に無料で
相談できます。弁護士相談の日程や申込方法などは、
協会のホームページの【外国人法律相談】のページで確認してください。

にちじょう せい かつ　　  お　　　　    ほうてき　　  と   ら    ぶ  る　　　　　　　　　　　 べん ご　し　　　 むりょう

 そうだん　　　　　　　　　　べん  ご　 し   そうだん　　 にっ てい　　 もう しこみほうほう

きょうかい　　  ほ　ー    む   ぺ   ー    じ　　　　 がい こく じん ほう りつ そう だん　　　　ぺ    ー   じ　　　かく  にん

申込方法
もうしこみほうほう

電話または窓口
でん わ　　　　　 　まどぐち

場 所
ば　しょ

千葉市国際交流プラザ
ち　 ば　 し  こくさいこうりゅうぷ　ら　ざ

……… 目　次 ………

誌面上のQRコードは(株)デンソーウェーブの登録商標です

第10回日本語交流会外国人による
日本語スピーチ来場者募集！

外国にルーツをもつ方々が、日本での暮らしの中で感じたことや、
母国の料理・音楽・観光地の魅力、そして将来の夢などについて、日
本語で発表します。日頃から熱心に日本語を学び、日本で努力を続
けている皆さんの思いに触れてみませんか。

日本にいながら、多様な国や地域の文化に触れることができる貴
重な機会です。また、日本の文化や習慣の中で奮闘する姿や、その背
景にある想いを直接聞くことができます。

スピーチ発表後には、発表者との交流会も予定しています。
どなたでもご参加いただけますので、ぜひお気軽にお越しください。

日　時 ２０２6年１０月17日土 １４：００～１7：0０（予定）

千葉市国際交流プラザ
観覧をご希望の方は、協会ホームページ（10月掲載予定）にて詳細をご確認ください。
※協会HP・FacebookのQRコード、地図、問合せ先は8頁をご覧ください。

場　所

観覧
無料

P1 第 10 回日本語交流会
P2 令和 8 年度 事業計画
P3 留学生交流員事業・
 通訳ボランティアグループ紹介
P4 生活相談・相談員紹介

P5 語学講座受講者募集・講師紹介
P6 日本語学習
P7 賛助会員のみなさまへ　御礼・報告
P8 法律相談紹介・賛助会員募集

公益財団法人 千葉市国際交流協会　　Chiba City International Association
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